Republik\;/é Kosovés

Republika Kosovo - Republic of Kosovo
Qeveria -Vlada-Government

PROJEKTLIGJI PER NDRYSHIMIN DHE PLOTESIMIN E LIGJIT NR.04/L-061 PER SHITJEN E
BANESAVE PER TE CILAT EKZISTON E DREJTA BANESORE!

DRFATLAW ON AMENDMENT AND SUPLEMENT OF THE LAW NO.04/L-061 ON SALE OF
APARTMENTS FOR WHICH THERE IS A TENURE RIGHT?

NACRT ZAKONA O IZMENAMA | DOPUNAMA ZAKONA BR.04/L-061 O PRODAJI STANOVA ZA
KOJE POSTOJE STANARSKO PRAVO?

! Projektligji pér ndryshimin dhe plotésimin e Ligjit Nr. 04/L-061 pér shitjen e banesave pér té cilat ekziston e drejta banesore éshté miratuar né mbledhjen e 16-té

té Qeverisé sé Republikés s& Kosovés me vendimin Nr. 10/16 mé daté 22.06.2021
2 Draft law on amendment and supplement of the law No.04/L-061 on sale of apartments for which there is a tenure right was approved in the 16™ meeting of the

Government with the decision no. 10/16, dated 22.06.2021
3 Narct Zakona o izmenama i dopunama Zakona Br. 04/L-061 o prodaji stanova za koje postoje stanarsko pravo, mreza velike brzine usvojen je na 16 sednicu

Vlade Kosova, sa Odlukom Br. 10/16, datum 22.06.2021
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Kuvendi i Republikés sé Kosovés,

Né mbéshtetje té Nenit 65 (1) té Kushtetutés sé
Republikés sé Kosovés,

Miraton:

LIGJ PER NDRYSHIMIN DHE
PLOTESIMIN E LIGJIT NR.04/L-061 PER
SHITJEN E BANESAVE PER TE CILAT
EKZISTON E DREJTA BANESORE

Neni 1
Qéllimi

Qéllimi i kétij Ligji éshté ndryshimi dhe
plotésimi i Ligjit 04/L-061 pér Shitjen e
Banesave pér té cilat ekziston e Drejta Banesore,
(Gazeta Zyrtare 1/2012 daté 12.01.2012), i
plotésuar dhe ndryshuar me Ligjin Nr.04/L-247
pér ndryshimin dhe plotésimin e Ligjit Nr. 04/L-
061 pér Shitjen e Banesave pér té cilat ekziston
e Drejta Banesore (Gazeta Zyrtare 28/2014 daté
28.04.2014).

Neni 2

Né nenin 7 paragrafin 3 t€ ligjit bazik fjalia “né
afat prej dy (2) vitesh nga dita e hyrjes né fuqi té
kétij ligji” fshhihet dhe z&vendésohet me fjaliné
“deri mé 31 dhjetor 2024 .

Assembly of the Republic of Kosovo,

In support of Article 65 (1) of the Constitution
of the Republic of Kosovo,

Approves:

LAW ON AMENDMENT AND
SUPPLEMENT OF THE LAW NO.04/L-061
ON SALE OF APARTMENTS FOR
WHICH THERE IS A TENURE RIGHT

Article 1
Purpose

The purpose of this Law is to amend and
supplement the Law 04/L-061 on the Sale of
Apartmants for which there is a tenure right
(Official Newspaper 1/2012 dated 12.01.2012),
supplemented and amended by Law No. 04/L-
247 on amending and supplementing Law no.
04/L-061 on the sale of apartments for which
there is a tenure right (Official Gazete 28/2014
dated 28.04.2014).

Article 2

In Article 7 paragraph 3 of basic Law the
sentence “ within two (2) years from the date of
entry into force of this Law” shall be deleted
and replaced with the sentence “until 31
december 2024”.

Skupstina Republike Kosova,

Na osnovu Clana 65 (1) Ustava Republike
Kosova,

Usvaja:

ZAKONA O IZMENAMA | DOPUNAMA

ZAKONA BR.04/L-061 O PRODAJI
STANOVA ZA KOJE POSTOJE
STANARSKO PRAVO

Clan 1

Cilj

Svrha ovog zakona je izmena i dopuna Zakona
04/L-061 o prodaji stanova za koje postoji
stanarsko pravo (Sluzbeni list 1/2012 od
12.01.2012.), izmenjen i dopunjen Zakonom br.
04/L-247 o izmeni i dopuni Zakona br. 04/L-061
0 prodaji stanova za koje postoji stanarsko
pravo (Sluzbeni list 28/2014 od 28.04.2014).

Clan 2

U Clanu 7 stav 3 od osnovnog Zakona reéenica
“u roku od dve (2) godine, od dana stupanja na
snagu ovog Zakona” briSu se i zamenjuju
recenicom “do 31 decembra 2024”.
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Neni 3

Né nenin 17 té Ligjit Nr. 04/L-061 pér Shitjen e
Banesave pér té cilat ekziston e Drejta Banesore
shkurtesat:

“Csh - Cmimi i shitjes” shtohet fjalia “€shté
¢cmimi gé duhet té paguaj bartési i sé drejtés
banesore organit kompetent”.

“V1 - wvlera e banesés” shtohet fjalia
“pérllogaritet sipas ¢mimit bazé prej njéqind
(100) euro pér m?”.

Neni 4

Né nenin 20 paragrafin 2 té Ligjit Nr. 04/L-061
pér Shitjen e Banesave pér té cilat ekziston e
Drejta Banesore, fjalia “pér njé periudhé jo mé
té gjaté se dhjeté (10) vjet” ndryshohet dhe
zévendésohet me fjalin€ “pér nj€ pertudhé jo mé
té gjaté se tri (3) vite”.

Neni 5
Né nenin 28 fshihet paragrafi 3.

Neni 6
Né nenin 32 té Ligjit Nr. 04/L-061 pér Shitjen e
Banesave pér té cilat ekziston e Drejta Banesore

fjalét “dy (2) vite, pas hyrjes né€ fuqi t& kétij ligji”
fshihen dhe zévendésohen me fjalét

Article 3

In Article 17 of the Law No. 04/L-061 for the
sale of apartments for which there is a tenure
right:

"Sp - Selling Price " is added the sentence "It
is the price that the tenant of the tenure right
has to pay to the competent body".

"Av - the apartment value;" is added the
sentence "is calculated at the basic price of
one hundred (100) euro per m2".

Article 4

In article 20 paragraph 2 of the Law No. 04/L-
061 for the sale of apartments for which there is
a tenure right, the sentence "for a period no
longer than ten (10) years" shall be amended and
replaced with the sentence "for a period no
longer than three (3) years."

Article 5
In Article 28, paragraph 3 is deleted.

Article 6
In article 32 of the Law No. 04/L-061 for the sale
of apartments for which there is a tenure right

the words "two (2) years, after the entry into
force™ shall be deleted and replaced with the

Clan 3

U ¢lanu 17 Zakona Br. 04/L-061 za prodaju
stanova za koje postoji stanarsko pravo
skracenice:

"Pc - Prodajna cena" dodaje se recenica "je
cena koju nadleznom organu treba da plati
nosioc stanarskog prava".

"VI - vrednost stana" dodaje se recenica
"izraCunava se po osnovnoj ceni od sto (100)

evra po m2",

Clan 4

U ¢lanu 20, stav 2 Zakona Br. 04/L-061 za
prodaju stanova za koje postoji  stanarsko
pravo, recenica "za period ne duzi od deset (10)
godina" se menja i zamjenjuje reCenicom '"za
period ne duzi od tri (3) godine".

Clan 5
U clanu 28 briSe se stav 3.

Clan 6
U ¢lanu 32 Zakona Br. 04/L-061 za prodaju
stanova za koje postoji pravo stanovanja reci

"dve (2) godine nakon stupanja na snagu" brisu
se 1 zamenjuju recima: "okoncanje roka iz ¢lana
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“pérfundimin e afatit té pércaktuar me nenin 2”
té kétij Ligji.

Neni 7

1. N& paragrafin 2 t&€ nenit 33 fjala “nga
Komuna” fshihet.

2. Né nenin 33 shtohet paragrafi i ri 3 me
pérmbajtjen si vijon:

3. nése bartési i té drejtés sé disponimit té
banesés nga paragrafi 1 i kétij neni éshté
ndérmarrja shogérore e cila ka kaluar procesin e
likuidimit, atéheré giraja i paguhet komunés né
territorin e té cilés gjendet banesa.

Neni 8

1. N& nenin 34 té Ligjit Nr. 04/L-061 pér Shitjen
e Banesave pér té cilat ekziston e Drejta
Banesore, pas paragrafit 1 shtohet njé paragraf
me pérmbajtjen né vijim:

2. Té gjitha kérkesat e paragitura pas
pérfundimit té afatit ligjor té pércaktuar me
Nenin 2 té Ligjit Nr. 04/L-247 pér ndryshimin
dhe plotésimin e Ligjit 04/L- 061 pér Shitjen e
Banesave pér té cilat ekziston e Drejta Banesore,
do té shqyrtohen nga Organi Pérgjegjés.

words "the termination of the deadline from
Article 2" of this Law.

Article 7

1. In paragraph 2 of article 33 the word "from
the Municipality" shall be deleted.

2. In article 33, a new paragraph 3 is added with
the following content:

3. if the holder of the right to possess the
apartment referred to in paragraph 1 of this
Article, is a socially-owned enterprise that has
passed the liquidation process, then the rent shall
be paid to the municipality on whose territory
the apartment is located.

Article 8

1. In article 34 of the Law No. 04/L-061 for the
sale of apartments for which there is a tenure
right, after paragraph 1 is added a new paragraph
with the following content:

2. All claims filed after the expiration of the
legal deadline set by Law No. 04 /L-247 on
amending and supplementing the Law 04/L-061
on the sale of apartamnts for which is a tenure
right will be reviewed by the Responsible Body.

2". ovog Zakona.

Clan 7

1. U stavu 2 ¢lana 33 re¢ "iz Opstine" brise se.

2. U ¢lanu 33 dodaje se novi stav 3 sa slede¢im
sadrzajem:

3. ako je nosilac prava raspolaganja stanom iz
stava 1 ovog €lana druStveno preduzece koje je
proslo postupak likvidacije, onda se zakup placa
opstini na ¢ijoj teritoriji se nalazi stan.

Clan 8

1. U ¢lanu 34 Zakona Br. 04/L-061 za prodaju
stanova za koje postoji stanarsko pravo, nakon
stava 1 dodaje se stav sa slede¢im sadrzajem:

2. Svi zahtevi podneseni nakon isteka
zakonskog roka utvrdeni Zakonom Br. 04/L-247
0 izmeni i dopuni Zakona 04/L-061 o prodaji
stanova za koje postoji stanarsko pravo, bice
razmotreni od strane Odgovornog Organa.
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Neni 9

Né nenin 34 té Ligjit Nr. 04/L-061 pér Shitjen
e Banesave pér té cilat ekziston e Drejta
Banesore, pas fjalisé “me két€ Ligj” shtohet
flalia “duke pérfshi Ligjin Nr. 04/L-247 pér
ndryshimin dhe plotésimin e Ligjit 04/L-061 pér
Shitjen e Banesave pér té cilat ekziston e Drejta
Banesore”.

Neni 10
Hyrja né fuqi

Ky ligj hyn né fugi pesémbédhjeté (15) dité pas

publikimit té tij né Gazetén Zyrtare té
Republikés sé Kosovés.

Glauk Konjufca

Kryetar i Kuvendit té Republikés sé Kosovés

Article 9

In article 34 of the Law No. 04/L-061 for the
sale of apartments for which there is a tenure
right, after the sentence "with this Law" is added
the sentence "including Law No. 04/L-247 on
amending and supplementing the Law 04/L-061
on the sale of apartments for which which there
Is a tenure right".

Article 10
Entry into force

This Law enter into force fifteen days (15) after

publication in the Official Gazette of the
Republic of Kosovo

Glauk Konjufca

The President of the Assembly of the
Republic of Kosovo

Clan 9

U c¢lanu 34 Zakona Br. 04/L-061 za prodaju
stanova za koje postoji za koje postoji stanarsko
pravo, nakon izre¢ene kazne "ovim zakonom"
reCenica "ukljucuju¢i Zakon Br. 04/L-247 o
izmenama i dopunama Zakona 04/L-061 o
prodaji stanova za koje postoji  stanarsko
pravo".

Clan 10
Stupanje na snagu

Ovaj Zakon stupa na shagu petnaest (15) dana

nakon objavljivanja u Sluzbenom Listu
Republike Kosovo.

Glauk Konjufca

Predsednik Skupstine Republike Kosovo
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